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  1دولة فلسطینبین  اتفاق
 لتطبیق الضمانات والوكالة الدولیة للطاقة الذریة

 معاھدة عدم انتشار الأسلحة النوویة إطار في 

 

 
 
 
 
والوكـالـة الـدولیـة للطـاقـة الـذریـة    فلســـــطیندولـة  المعقود بین  (والبروتوكول الملحق بـھ)  یرد نص الاتفـاق   -1

لتطبیق الضـمانات في إطار معاھدة عدم انتشـار الأسـلحة النوویة مسـتنسـخاً في ھذه الوثیقة لكي یطلع علیھ جمیع  
ــِّ وقو.  2018آذار/مارس    5 الاتفاق فيقد أقرّ مجلس المحافظین    وكانالأعضـاء.   اب فیینافي  ع الاتفاق ــــ في    النمسـ

 .2021 حزیران/یونیھ 14
 
فیـھ  تلقـتفي التـاریخ الـذي  أي  ،  2022أیلول/ســـــبتمبر   7منـھ، في   24بـالمـادة  وقـد بـدأ نفـاذ الاتفـاق، عملاً  -2

ــطین  ً   خطاراً إالوكالة من فلسـ ــتوریة لبدء نفاذه خطیا ــتوفت المتطلبات القانونیة والدسـ ــطین اسـ وبدأ نفاذ   .بأن فلسـ
 .نفسھالبروتوكول، عملاً بالمادة الثانیة منھ، في التاریخ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
القانوني لأي بلد أو إقلیم أو لسـلطاتھ، أو فیما یتعلق التسـمیة المسـتخدمة لا تنطوي على إبداء أي رأي مَھمَا كان فیما یتعلق بالوضـع  1

 .بتعیین حدوده
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 اتفاق بین
 1دولة فلسطین

 والوكالة الدولیة للطاقة الذریـــــة
 الضمانات لتطبیق 

 طار معاھدة عدم انتشار الأسلحة النوویة إفي 
 
 
فلسطین  لما كانت  "  دولة  یلي  ما  في  ً فلسطین(التي ستدعى  الأسلحة   ") طرفا انتشار  معاھدة عدم  في 

"المعاھدة") یلي  ما  في  ستدعى  (التي  في   النوویة  وواشنطن  وموسكو  لندن  في  علیھا  التوقیع  باب  فتح  التي 
 ؛ 1970آذار/مارس  5ودخلت حیز النفاذ في   1968تموز/یولیھ   1
 
 من المادة الثالثة من المعاھدة تنص على ما یلي:  1الفقرة  ولما كانت 
 
"تتعھد كل دولة من الدول غیر الحائزة لأسلحة نوویة الأطراف في المعاھدة بأن تقبل ضمانات تحدد  

الوكالة الدولیة للطاقة الذریة وفقا للنظام الأساسي للوكالة الدولیة   صیغتھا في اتفاق یتعین التفاوض علیھ وعقده مع
للطاقة الذریة ونظام ضماناتھا، وتكون الغایة الوحیدة من ذلك الاتفاق التحقق من وفاء الدولة بالالتزامات التي  

السلمیة صوب    تعھدت بھا بموجب ھذه المعاھدة بغیة الحؤول دون تحریف استخدام الطاقة النوویة عن الأغراض
جراءات الضمانات المطلوبة في ھذه المادة، على إالأسلحة النوویة أو الأجھزة المتفجرة النوویة الأخرى. وتطبق  

المواد المصدریة والمواد الانشطاریة الخاصة سواء أكانت تنتج أو تحضر أو تستخدم في أي مرفق نووي رئیسي 
انات المطلوبة في ھذه المادة على جمیع المواد المصدریة  أم كانت موجودة خارج ذلك المرفق. وتطبق الضم

التي ت النوویة السلمیة  باشَر في أراض داخل تلك ـُ والمواد الانشطاریة الخاصة المستخدمة في جمیع الأنشطة 
 الدولة أو تحت ولایتھا، أو تباشر تحت سیطرتھا في أي مكان".

 
(التي  ولما كانت  الذریة  للطاقة  الدولیة  المادة   الوكالة  بموجب  "الوكالة") مفوضة  یلي  ما  ستدعى في 

 الثالثة من نظامھا الأساسي بأن تعقد مثل ھذه الاتفاقات؛ 
 
 والوكالة قد اتفقتا على ما یلي:  فلسطین نإف 

 
 

 
 
 
 
لسلطاتھ، أو فیما یتعلق التسمیة المستخدمة لا تنطوي على إبداء أي رأي مَھمَا كان فیما یتعلق بالوضع القانوني لأي بلد أو إقلیم أو   1

 بتعیین حدوده.
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 الجزء الأول 
 

 التعھـــد الأساســــي
 

 1المــــادة 
 
من المادة الثالثة من المعاھدة بأن تقبل ضمانات، تطبق وفقا لأحكام ھذا    1بالفقرة    تتعھد فلسطین عملاً  

الاتفاق، على جمیع المواد المصدریة والمواد الانشطاریة الخاصة المستخدمة في جمیع الأنشطة النوویة السلمیة  
من أجل التحقق    وذلك حصراً   أو تباشر تحت سیطرتھا في أي مكان،  ،باشَر داخل أراضیھا أو تحت ولایتھا ـُ التي ت

 من أن ھذه المواد لا تحرف صوب صنع أسلحة نوویة أو أجھزة متفجرة نوویة أخرى.
 

 تطبیق الضمانات
 

 2المـــادة 
 
  ً لأحكام ھذا الاتفاق، على جمیع المواد    من حق الوكالة ومن واجبھا أن تكفل تطبیق الضمانات، وفقا

باشَر داخل أراضي  ـُ المستخدمة في جمیع الأنشطة النوویة السلمیة التي تالمصدریة والمواد الانشطاریة الخاصة  
من أجل التحقق من أن ھذه المواد    باشَر تحت سیطرتھا في أي مكان، وذلك حصراً ـُ أو ت  ،فلسطین أو تحت ولایتھا

 لا تحرف صوب صنع أسلحة نوویة أو أجھزة متفجرة نوویة أخرى.
 

 التعاون بین فلسطین والوكالة
 

 3مـــادة ال
 
 تتعاون فلسطین والوكالة على تسھیل تنفیذ الضمانات المنصوص علیھا في ھذا الاتفاق. 
 

 تنفیذ الضمانـــات 
 

 4المـــادة 
 
 تنفذ الضمانات المنصوص علیھا في ھذا الاتفاق على نحو من شأنھ: 
 
التعاون الدولي في میدان الأنشطة أن یتفادى تعویق التنمیة الاقتصادیة والتكنولوجیة لفلسطین أو   (أ) 

 النوویة السلمیة، بما في ذلك التبادل الدولي للمواد النوویة؛ 
 
ً  (ب)  في    وأن یتفادى ما لا داعي لھ من التدخل في الأنشطة النوویة السلمیة لفلسطین، وخصوصا

 تشغیل المرافق؛
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ً  (ج)  تسییر الأنشطة النوویة على نحو  دارة الحصیفة التي یتطلبھا  مع ممارسات الإ  وأن یكون متفقا
 اقتصادي ومأمون.

 
 5المـــادة 

 
المعلومات  (أ) من  وغیرھا  والصناعیة  التجاریة  الأسرار  لحمایة  اللازمة  الاحتیاطات  كافة  الوكالة  تتخذ 

 لى علمھا من خلال تنفیذ ھذا الاتفاق. إالسریة التي تصل 
 

منظمة أو شخص أي معلومات تكون قد حصلت علیھا    لى أي دولة أوإلا تنشر الوكالة ولا تنقل   ‘1’ (ب)
لى مجلس محافظي  إمن خلال تنفیذ ھذا الاتفاق؛ لكن یجوز لھا أن تبلغ معلومات محددة تتصل بتنفیذ ھذا الاتفاق  

و "المجلس")  یلي  ما  في  سیدعى  (الذي  المتعلقة إالوكالة  الرسمیة  مھامھم  تتطلب  الذین  الوكالة  موظفي  لى 
یفاء الوكالة إونوا على علم بھذه المعلومات، شریطة أن یكون ذلك في الحدود التي یستلزمھا  بالضمانات أن یك

 لمسؤولیاتھا في تنفیذ ھذا الاتفاق.
 
یجوز بقرار من المجلس نشر معلومات موجزة عن المواد النوویة الخاضعة للضمانات بموجب   ‘2’ 

 بصورة مباشرة.  ذا وافقت على ذلك الدول المعنیة بالأمرإھذا الاتفاق، 
 

 6المـــادة 
 

بھذا الاتفاق، التطورات التكنولوجیة في مجال الضمانات    تراعي الوكالة عند تنفیذھا الضمانات عملاً  (أ)
مراعاة كاملة وتبذل قصارى جھدھا لتضمن أمثل فعالیة للتكالیف وتطبیق مبدأ الرقابة الفعالة على حركة المواد  

جب ھذا الاتفاق، وذلك باستخدام أجھزة ووسائل تقنیة أخرى في نقاط استراتیجیة النوویة الخاضعة للضمانات بمو
 معینة، بالقدر الذي تسمح بھ التكنولوجیا الراھنة أو المقبلة.

 
ً  (ب)  لأمثل فعالیة للتكالیف، تستخدم، على سبیل المثال، الوسائل التالیة: ضمانا

 
 لمواد لأغراض الحصر؛ الاحتواء، بوصفھ وسیلة لتحدید مناطق قیاس ا ‘1’ 
 
ً والتقنیات الإ ‘2’   لتقدیر حركة المواد النوویة؛  حصائیة وأخذ العینات عشوائیا
 
نتاج إجراءات التحقق على ما تشتمل علیھ دورة الوقود النووي من مراحل یتم فیھا  إ وتركیز   ‘3’ 

أو معالجة أو استعمال أو خزن المواد النوویة التي یمكن في یسر استخدامھا في صنع أسلحة نوویة أو أجھزة 
قیام  إمتفجرة نوویة أخرى، والتقلیل من   النوویة الأخرى، شریطة ألا یعرقل ذلك  المواد  التحقق من  جراءات 

 الوكالة بتطبیق الضمانات بموجب ھذا الاتفاق.
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 ي لمراقبة المواد النوویة النظام الوطن
 

 7المــادة 
 

ً   تنشئ (أ) نظاما وتتعھّد  ھذا   فلسطین  بموجب  للضمانات  الخاضعة  النوویة  المواد  ومراقبة جمیع  لحصر 
 الاتفاق. 

 
یمكنھا   (ب) نحو  على  الضمانات  الوكالة  عن   –تطبق  تحرف  لم  النوویة  المواد  أن  من  تستوثق  وھي 

من أن تتحقق من النتائج التي    –  حة نوویة أو أجھزة متفجرة نوویة أخرى الاستخدامات السلمیة صوب صنع أسل
ً إ توصل     لیھا نظام فلسطین. ویشمل ھذا التحقق، في جملة أمور، قیاسات وملاحظات مستقلة تقوم بھا الوكالة وفقا

التحققللإ بھذا  الوكالة، عند اضطلاعھا  الاتفاق. وعلى  الثاني من ھذا  الجزء  المحددة في  ، أن تضع  جراءات 
 موضع الاعتبار الواجب مدى الفعالیة التقنیة لنظام فلسطین.

 
 تزویـد الوكالة بالمعلومات 

 
 8المــادة 

 
ً   –، تقوم فلسطین بتزوید الوكالة  فعالاً   لكفالة تنفیذ الضمانات بموجب ھذا الاتفاق تنفیذاً  (أ) لأحكام الجزء   وفقا

بمعلومات عن المواد النوویة الخاضعة للضمانات بموجب ھذا الاتفاق وبما للمرافق من   –  الثاني من ھذا الاتفاق
 سمات ذات صلة بتطبیق الضمانات على تلك المواد. 

 
لا تطلب الوكالة سوى الحد الأدنى من المعلومات والبیانات اللازمة لاضطلاعھا بالمسؤولیات   ‘1’ (ب)

 لمنوطة بھا بموجب ھذا الاتفاق.ا
تقتصر المعلومات عن المرافق على الحد الأدنى اللازم لتطبیق الضمانات على المواد النوویة   ‘2’ 

 الخاضعة للضمانات بموجب ھذا الاتفاق. 
 

تابعة لفلسطین بفحص المعلومات   للقیام في أي مبانٍ   –  على طلب فلسطین  بناءً   –تكون الوكالة مستعدة   (ج)
ً   تصمیمیة التي تعتبرھا فلسطین ذات حساسیة خاصة. ولیس من الضروري نقل ھذه المعلومات نقلاً ال لى  إ  مادیا

 تابعة لفلسطین.   في مبانً  الوكالة، شریطة أن تظل متاحة بسھولة للوكالة لتفحصھا مجدداً 
 

 مفتشـــو الوكالة
 

 9المـــادة 
 

 المفتشین الذین تسمیھم الوكالة لفلسطین.تحصل الوكالة على موافقة فلسطین على  ‘1’ (أ)
 
إما على إثر اقتراح تسمیتھ أو في أي   –ذا اعترضت فلسطین على تسمیة مفتش مرشح لھا  إ ‘2’ 

 تقترح الوكالة على فلسطین اسم مفتش آخر أو أكثر. – وقت آخر بعد التسمیة
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ذا أسفر رفض فلسطین المتكرر قبول تسمیة مفتشي الوكالة عن عرقلة عملیات التفتیش التي  إ ‘3’ 

جراؤھا بموجب ھذا الاتفاق، یحیل المدیر العام للوكالة (الذي سیدعى في ما یلي "المدیر العام") أمر ھذا  إیتعین  
 جراء المناسب.لى المجلس للنظر فیھ بغیة اتخاذ الإإالرفض 

 
ن الخطوات اللازمة التي تكفل تمكین مفتشي الوكالة من الاضطلاع على نحو فعال بالوظائف  تتخذ فلسطی (ب)

 المنوطة بھم بموجب ھذا الاتفاق.
 

 ترتب زیارات مفتشي الوكالة وأنشطتھم على نحو من شأنھ:  (ج)
 
حل رباك لفلسطین وللأنشطة النوویة السلمیة مزعاج والإلى أدنى حد احتمالات الإإأن یخفض   ‘1’ 

 التفتیش؛ 
 
 لى علم المفتشین.إوأن یكفل حمایة الأسرار الصناعیة أو أي معلومات سریة أخرى تصل  ‘2’ 
 

 الامتیازات والحصانات 
 

 10المـــادة 
 
تمنح فلسطین الوكالة (بما في ذلك ممتلكاتھا وأموالھا وأصولھا) ومفتشیھا وغیرھم من موظفیھا الذین   

اتفاق  یؤدون وظائف بموجب ھذا   الاتفاق، الامتیازات والحصانات نفسھا الواردة في الأحكام ذات الصلة في 
 .امتیازات وحصانات الوكالة الدولیة للطاقة الذریة

 
 الضمانــــــات رفع 

 
 11المـــادة 

 
 استھلاك المواد النوویة أو تخفیفھا 

 
المواد قد استھلكت، أو بلغت درجة من  ترفع الضمانات عن المواد النوویة متى قررت الوكالة أن ھذه   

 ً غیر    التخفیف لم تعد معھا صالحة للاستعمال في أي نشاط نووي ھام من زاویة الضمانات، أو أصبحت عملیا
 قابلة للاستخلاص.
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 12المـــادة 
 
 لى خارج فلسطینإنقل المواد النوویة 

 
  ً لى خارج إة للضمانات بموجب ھذا الاتفاق  باعتزامھا نقل مواد نوویة خاضع  تبلغّ فلسطین الوكالة مقدما

 ً للأحكام الواردة في الجزء الثاني من ھذا الاتفاق. وترفع الوكالة الضمانات المطبقة بموجب ھذا    فلسطین، طبقا
 ً وفقا المواد  تلك  المتلقیة مسؤولیة  الدولة  تولت  متى  النوویة  المواد  ھذا   الاتفاق على  الثاني من  الجزء  لأحكام 
لى تطبیق الضمانات من جدید  إالاتفاق، وتحتفظ الوكالة بسجلات تبین كل عملیة نقل وتشیر، عند الاقتضاء،  

 على المواد النوویة المنقولة. 
 

 13المـــادة 
 

 أحكام بشأن المواد النوویة التي یزمع استخدامھا في أنشطة غیر نوویة 
 
ویة خاضعة للضمانات بموجب ھذا الاتفاق ویزمع استخدامھا في أنشطة غیر  في حالة وجود مواد نو  

على   -قبل استخدام تلك المواد في ھذه الأنشطة-نتاج السبائك أو الخزفیات، تتفق فلسطین مع الوكالة  إنوویة، مثل  
 الظروف التي یمكن فیھا رفع الضمانات عن تلك المواد. 

 
 ویة التي یزمع استخدامھا عدم تطبیق الضمانات على المواد النو

 في أنشطة غیر سلمیة 
 

 14المـــادة 
 
یلزم  إ  نوویة  مواد  استخدام  في  حقھا  ممارسة  فلسطین  اعتزمت  ھذا  إذا  بموجب  للضمانات  خضاعھا 

 جراءات التالیة:الاتفاق في نشاط نووي لا یستلزم ھذا الاتفاق تطبیق ضمانات علیھ، تنطبق الإ
 
 بلاغ الوكالة بھذا النشاط، مع توضیح: إ تقوم فلسطین ب (أ) 
 
أن استخدام ھذه المواد النوویة في نشاط عسكري غیر محرم لن یتعارض مع أي تعھد   ‘1’  

المواد ستستخدم حصراً  بأن  الوكالة،  وتنطبق بصدده ضمانات  بھ  التزمت  فلسطین  تكون  نووي   قد  نشاط  في 
 سلمي؛ 

 
نتاج  إخلال فترة عدم تطبیق الضمانات، من أجل  وأن ھذه المواد النوویة لن تستخدم،   ‘2’  

 أسلحة نوویة أو أجھزة متفجرة نوویة أخرى؛
 
ً  (ب)  یقضي بعدم تطبیق الضمانات المنصوص علیھا في ھذا الاتفاق   وتعقد فلسطین والوكالة ترتیبا

ما دامت المواد النوویة مستخدمة في نشاط من ھذا القبیل. ویحدد الترتیب، بقدر المستطاع، المدة أو الظروف  
التي لن تطبق خلالھا الضمانات. وفي جمیع الأحوال تطبق الضمانات المنصوص علیھا في ھذا الاتفاق من جدید  
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ً إ رد العودة  بمج ً   لى استخدام ھذه المواد النوویة في نشاط نووي سلمي. وتحاط الوكالة علما جمالیة بالكمیة الإ  دائما
وبتركیب ما ھو موجود داخل أراضي فلسطین من ھذه المواد غیر الخاضعة للضمانات، وبأي عملیات تصدیر  

 تشمل ھذه المواد؛
 
بموا (ج)  الترتیبات  ترتیب من ھذه  بأقصى سرعة ویعقد كل  موافقتھا  الوكالة  وتبدي  الوكالة.  فقة 

لى ذلك، إممكنة، وتجعلھا قاصرة على الأحكام ذات الصلة بالفترات والإجراءات وبترتیبات تقدیم التقاریر وما  
ولكن دون أن تنطوي الموافقة على أي إقرار للنشاط العسكري أو أي اطلاع على معلومات سریة عن ھذا النشاط 

 لا على وجھ استخدام المواد النوویة فیھ.العسكري، و
 

 الشـــــؤون المالیـــــــة 
 

 15المـــادة 
 
یفائھ لمسؤولیاتھ بموجب ھذا الاتفاق. إمنھما في    من فلسطین والوكالة النفقات التي تخص كلاً   تتحمل كلٌّ  

جة لطلب محدد قدمتھ الوكالة، ذا تحملت فلسطین أو أشخاص خاضعون لولایتھا القانونیة نفقات استثنائیة نتیإلكن  
 ً . وفي جمیع الأحوال تتحمل  كان على الوكالة أن تسدد ھذه النفقات شریطة أن تكون قد وافقت على ذلك مسبقا

 ضافیة قد یطلبھا المفتشون.إالوكالة تكلفة أي عملیات قیاس أو أخذ عینات 
 

 المسؤولیـــــة المدنیة عن الأضرار النوویة 
 

 16المـــادة 
 
نفس القدر من الحمایة التي یتمتع بھا مواطنو    –  عند تنفیذ ھذا الاتفاق  –فل فلسطین للوكالة وموظفیھا  تك 

فلسطین بمقتضى قوانینھا وأنظمتھا فیما یتعلق بالمسؤولیة المدنیة عن الأضرار النوویة، بما في ذلك أي تأمینات  
 أو ضمانات مالیة أخرى.

 
 المسؤولیــــة الدولیـــة 

 
 17المـــادة 

 
  ً للقانون الدولي أي دعوى تعویض تقیمھا فلسطین على الوكالة أو تقیمھا الوكالة على فلسطین   تسوى وفقا

 بصدد أي ضرر ناجم عن تنفیذ الضمانات بموجب ھذا الاتفاق، باستثناء أي ضرر ناجم عن حادثة نوویة.
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 تدابیر بشأن التحقق من عدم التحریف 
 

 18المـــادة 
 
بناءً إ  المجلس  العام، أن ھناك حاجة جوھریة وملحة تقضي بأن تتخذ على تقری  ذا قرر  المدیر  ر من 

ً إفلسطین   یسمح بالتحقق من عدم تحریف مواد نوویة خاضعة للضمانات بموجب ھذا الاتفاق صوب    جراء معینا
للمجلس أن یدعو فلسطین   اتخاذ إ استخدامھا في صنع أسلحة نوویة أو أجھزة متفجرة نوویة أخرى، جاز  لى 

ً إذا كانت قد اتخذت  إبطاء، بصرف النظر عما  إمطلوب دون  جراء الالإ للمادة   جراءات لتسویة المنازعات وفقا
 من ھذا الاتفاق.  22

 
 19المـــادة 

 
ذا وجد المجلس، بعد دراسة المعلومات ذات الصلة التي أبلغھ بھا المدیر العام، أن الوكالة غیر قادرة إ 

خضاعھا للضمانات لم تحرف صوب صنع  إذا الاتفاق بـــالتي یقضي ھ  واد النوویةــــق من أن المــعلى التحق
أجھزة متفجرة نوویة أخرى، جاز للمجلس أن یكتب التقاریر المنصوص علیھا في الفقرة جیم   أسلحة نوویة أو

ً من المادة الثانیة عشرة من النظام الأساسي للوكالة (الذي سیدعى في ما یلي "النظام الأساسي")، وجاز لھ أی   ضا
ھذا  یتخذ  وھو  المجلس،  وعلى  الفقرة.  تلك  في  علیھا  المنصوص  الأخرى  التدابیر  الاقتضاء،  عند  یتخذ،  أن 

التي تم تطبیقھا، وأن الإ التي تكون قد وفرتھا تدابیر الضمانات  جراء، أن یضع في حسبانھ درجة الاطمئنان 
 یعطي لفلسطین كل الفرص المعقولة لتزویده بأي تأكیدات ضروریة. 

 
 تفسیر الاتفاق وتطبیقھ وتسویة المنازعات 

 
 20المـــادة 

 
بالتشاور حول أي مسألة تنشأ بصدد تفسیر ھذا    –  على طلب أي منھما   بناءً   – تقوم فلسطین والوكالة   

 الاتفاق أو تطبیقھ.
 

 21المـــادة 
 
یحق لفلسطین أن تطلب أن ینظر المجلس في أي مسألة تنشأ بصدد تفسیر ھذا الاتفاق أو تطبیقھ. وعلى  

 لى الاشتراك في مناقشة أي مسألة من ھذا القبیل.إالمجلس أن یدعو فلسطین 
 

 22المـــادة 
 
لیھا  إباستثناء النزاعات التي تنشأ بصدد نتیجة خلص    –أي نزاع ینشأ من تفسیر ھذا الاتفاق أو تطبیقھ   

ثم لا یسوى بالتفاوض أو بطریقة   –  بھذه النتیجة  جراء اتخذه المجلس عملاً إأو بصدد   19بالمادة   المجلس عملاً 
لى محكمة تحكیمیة تشكل على الوجھ  إا،  أخرى تتفق علیھا فلسطین والوكالة، یحال، بناء على طلب أي منھم 

 ً ً   واحداً   التالي: تسمي فلسطین حكما الوكالة حكما ً واحداً   وتسمي  الحكمان حكما ً   ، وینتخب ھذان  یكون ھو    ثالثا
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ً إرئیس المحكمة. ف ً   ذا انقضى ثلاثون یوما ، جاز لفلسطین على طلب التحكیم دون أن تعین فلسطین أو الوكالة حكما
ً أو للوكالة أن ت    ىذا انقضإ جراء نفسھ  . ویتم تطبیق ھذا الإرجو من رئیس محكمة العدل الدولیة أن یعین حكما

 ً یوما الثالث.  ثلاثون  الحكم  انتخاب  تم  قد  أن یكون  الحكمین دون  ثاني  تعیین  أو  النصاب   على تسمیة  ویكتمل 
وتتخذ جمیع القرارات بموافقة حكمین اثنین. والمحكمة التحكیمیة ھي التي    بأكثریة أعضاء المحكمة التحكیمیة،

 جراءات التحكیم. وتكون قرارات المحكمة ملزمة لفلسطین والوكالة.إتحدد 
 

 تعدیـــل الاتفــــــــــــاق 
 

 23المــــادة 
 

 تفاق. بشأن أي تعدیل لھذا الا – بناء على طلب أي منھما –تتشاور فلسطین والوكالة  (أ)
 

 تستلزم جمیع التعدیلات موافقة فلسطین والوكالة.  (ب)
 

 التعدیلات التي تدخل على ھذا الاتفاق یبدأ نفاذھا بالشروط ذاتھا التي بدأ بھا نفاذ الاتفاق ذاتھ. (ج)
 

 جمیع الدول الأعضاء في الوكالة بأي تعدیل لھذا الاتفاق. یخطر المدیر العام فوراً  (د)
 

 مدتـــــــھبــدء النفــاذ و 
 

 24المـــادة 
 
ً   خطاراً إیبدأ نفاذ ھذا الاتفاق في التاریخ الذي تتلقى فیھ الوكالة من فلسطین    بأن فلسطین استوفت    خطیا

جمیع الدول الأعضاء في الوكالة ببدء نفاذ    ویخطر المدیر العام فوراً  المتطلبات القانونیة والدستوریة لبدء نفاذه.
 ھذا الاتفاق. 

 
 25المـــادة 

 
ً  یظل ھذا الاتفاق نافذاً    في المعاھدة. ما دامت فلسطین طرفا
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 الجــــزء الثاني
 

 مقدمــــــــة
 

 26المـــادة 
 
الضمانات الواردة جراءات التي تطبق عند تنفیذ أحكام الغرض من ھذا الجزء من الاتفاق ھو تحدید الإ 

 في الجزء الأول منھ.
A.  الغرض من الضمانـــــات 

 
 27المـــادة 

 
تحریف إ الغرض من    المبكر عن  الكشف  الاتفاق ھو  الجزء من  ھذا  في  الواردة  الضمانات  جراءات 

یة  كمیات معنویة من المواد النوویة عن الأنشطة النوویة السلمیة صوب صنع أسلحة نوویة أو أجھزة متفجرة نوو
 أخرى، أو صوب غایات مجھولة، والردع عن مثل ھذا التحریف خشیة الكشف المبكر. 

 
 28المـــادة 

 
  ً ، یستخدم حصر المواد بوصفھ تدبیر ضمانات ذا أھمیة أساسیة،  27للغرض المذكور في المادة    بلوغا

 ً  بالاحتواء والمراقبة باعتبارھما تدبیرین تكمیلیین مھمین.  مقرونا
 

 29المـــادة 
 
ھیئة شھادة    یكون على  الوكالة  بھا  التي تضطلع  التحقق  أنشطة  من  یستخلص  الذي  التقني  الاستنتاج 

توضح كمیة المواد غیر المحصورة خلال مدة معینة، في كل منطقة من مناطق قیاس المواد النوویة، وتوضح 
 حدود الدقة المتوخاة في حساب الكمیات المذكورة في الشھادة.

 
 الوطني لحصر ومراقبة المواد النوویةالنظام 

 
 30المـــادة 

 
بنظام فلسطین   كاملةً   ، تستعین الوكالة، في ما تضطلع بھ من أنشطة التحقق، استعانةً 7بالمادة    عملاً  

لحصر ومراقبة جمیع المواد النوویة الخاضعة للضمانات بموجب ھذا الاتفاق، وتتفادى أي ازدواج لا ضرورة  
 فلسطین من أنشطة الحصر والمراقبة.لھ لما قامت بھ 
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 31المـــادة 
 
یقوم نظام فلسطین لحصر ومراقبة جمیع المواد النوویة الخاضعة للضمانات بموجب ھذا الاتفاق على  

مجموعة من مناطق قیاس المواد، وینص على وضع التدابیر التالیة وما یماثلھا موضع التطبیق حسب الاقتضاء 
 ً  ترتیبات الفرعیة:لما یحدد في ال ووفقا

 
نظام قیاس من أجل تحدید كمیات المواد النوویة المتلقاة أو المنتجة أو المشحونة أو المفقودة،  (أ) 

 أو المسحوبة على نحو آخر من المخزون، وكمیات المخزون؛
 
 وتقییم دقة عملیات القیاس وصحتھا وتقدیر ما ینطوي علیھ القیاس من مواطن ریبة؛ (ب) 
 
 ءات لاكتشاف وفحص وتقییم الفروق بین قیاسات الشاحن وقیاسات المستلم؛ جرا إو (ج) 
 
 جراءات للقیام بجرد مادي للمخزون؛إو (د) 
 
 جراءات لتقییم تراكمات المخزون غیر المقیس والمفقودات غیر المقیسة؛إو (ھـ) 
 
المواد النوویة ومجموعة من السجلات والتقاریر تبین، بصدد كل منطقة لقیاس المواد، مخزون   (و) 

لى منطقة قیاس المواد والكمیات المنقولة إوالتغیرات الطارئة على ھذا المخزون، بما في ذلك الكمیات الواردة  
 خارجھا؛ 

 
ً إلى ضمان تطبیق إ وأحكام تھدف  (ز)  ً  جراءات وترتیبات الحصر تطبیقا  ؛صحیحا
ً إو (ح)   .68  – 58للمواد  جراءات لتزوید الوكالة بتقاریر وفقا
 

 نقطة البدء في تطبیق الضمانات 
 

 32المـــادة 
 
لا تنطبق الضمانات المنصوص علیھا في ھذا الاتفاق على المواد الداخلة في أنشطة تعدین ومعالجة   

 الخامات. 
 

 33المـــادة 
 

جراء عملیات تصدیر مباشرة أو غیر مباشرة لأي مواد حاویة لیورانیوم أو ثوریوم لم یبلغا بعد إعند   (أ)
بلاغ  إلى دولة غیر حائزة لأسلحة نوویة، تقوم فلسطین بإمرحلة دورة الوقود النووي الموصوفة في الفقرة (ج)،  

ً الوكالة بمقدار ھذه المواد وتركیبھا ووجھتھا، ما لم تكن تلك المواد مصد   لأغراض غیر نوویة؛  رة خصیصا
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وعند استیراد أي مواد حاویة لیورانیوم أو ثوریوم لم یبلغا بعد مرحلة دورة الوقود النووي الموصوفة  (ب)
ً إفي الفقرة (ج)، تقوم فلسطین ب    بلاغ الوكالة بمقدار ھذه المواد وتركیبھا، ما لم تكن ھذه المواد مستوردة خصیصا

 لأغراض غیر نوویة؛ 
 

ثراء النظیري، من  وعند خروج أي مواد نوویة؛ ذات تركیب ونقاء تصلح معھما لصنع وقود أو للإ (ج)
نتاجھا فیھا، أو حین تستورد فلسطین مواد نوویة مماثلة أو أي مواد  إالمصنع أو من مرحلة المعالجة التي تم  

ا تلك  تصبح  النووي،  الوقود  دورة  مراحل  من  لاحقة  مرحلة  في  أنتجت  أخرى  خاضعة  نوویة  النوویة  لمواد 
 جراءات الضمانات الأخرى المحددة في ھذا الاتفاق.لإ
 

 رفع الضمانـــــــات 
 

 34المـــادة 
 

ذا توفرت الشروط المحددة إترفع الضمانات عن المواد النوویة الخاضعة للضمانات بموجب ھذا الاتفاق   (أ)
فلسطین أن استخلاص المواد النوویة الخاضعة للضمانات ورأت    11ذا لم تتوفر شروط المادة  إ. أما  11في المادة  

 ً ً   من المخلفات لیس عملیا فلسطین والوكالة بشأن تدابیر الضمانات المناسبة    في الوقت الراھن، تتشاور  أو مستصوبا
 التي یجب تطبیقھا. 

 
لشروط الواردة ذا توفرت اإترفع الضمانات عن المواد النوویة الخاضعة للضمانات بموجب ھذا الاتفاق   (ب)

ً   13في المادة   . شریطة أن تتفق فلسطین والوكالة على أن ھذه المواد النوویة لیست قابلة للاستخلاص عملیا
 

 عفاء من الضمانــــــات حالات الإ
 

 35المـــادة 
 
 على طلب فلسطین تعفي الوكالة المواد النوویة التالیة من الضمانات: بناءً  
 
ً  (أ)  أو أقل بوصفھا عناصر    واحداً   المواد الانشطاریة الخاصة، حین تستخدم بكمیات تساوي جراما

 استشعار في أجھزة؛ 
 
ً  (ب)  لمواد النوویة  ذا كانت ھذه اإ،  13للمادة    والمواد النوویة حین تستخدم في أنشطة غیر نوویة وفقا

 قابلة للاستخلاص؛
 
 %.80بنسبة تركیز تتجاوز  238-والبلوتونیوم الذي یحتوي على النظیر بلوتونیوم (ج) 
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 36المـــادة 
 
على طلب فلسطین تعفي الوكالة من الضمانات المواد النوویة التي كانت ستخضع لھا لولا ھذا   بناءً  

 مواد النوویة المعفاة في فلسطین بمقتضى ھذه المادة، في أي حین: عفاء، شریطة ألا یتجاوز مجموع كمیات الالإ
 
ما مجموعھ كیلوجرام واحد من المواد الانشطاریة الخاصة التي قد تتألف من مادة واحدة أو   (أ) 

 أكثر من المواد التالیة:
 
 البلوتونیوم؛  ‘1’  
 
 ثرائھ؛إ%) أو أكثر، بعد ضرب وزنھ في  20(   0,2ثراؤه یساوي  إذا كان  إوالیورانیوم   ‘2’  
 
ثراء ثرائھ أعلى من نسبة الإإ%) ولكن نسبة  20(  0,2والیورانیوم المثرى بأقل من   ‘3’  

 ثرائھ؛إفي الیورانیوم الطبیعي، بعد ضرب وزنھ في خمسة أمثال مربع 
 
ثراء  ذا كان الإ إستنفد  وما مجموعھ عشرة أطنان متریة من الیورانیوم الطبیعي والیورانیوم الم (ب) 

 %)؛0,5(  0,005یفوق 
 
ً  (ج)  ً   وعشرین طنا  %) أو أقل؛0,5( 0,005ثراء یساوي ذا كان الإإمن الیورانیوم المستنفد   متریا
 
ً  (د)  ً   وعشرین طنا  من الثوریوم؛  متریا
 

 أو أي مقادیر أكبر یحددھا المجلس لتوحید أسالیب التطبیق.
 

 37المـــادة 
 
ذا كانت ھذه المواد ستعالج أو إ جراءات لتطبیق الضمانات من جدید على المواد النوویة المعفاة  تتخذ الإ 

 تخزن مع مواد نوویة خاضعة للضمانات بموجب ھذا الاتفاق.
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 الترتیبات الفرعیة
 

 38المـــادة 
 
القیام  الوكالة من  لتمكین  اللازم  بالتفصیل  بمسؤولیاتھا    تضع فلسطین والوكالة ترتیبات فرعیة تحدد، 

الإ تطبیق  كیفیة  الاتفاق،  ھذا  بموجب  وكفاءة  الاتفاق.بفعالیة  ھذا  علیھا  ینص  التي  لفلسطین   جراءات  ویجوز 
 لى تعدیل ھذا الاتفاق.إوالوكالة أن تمددا العمل بالترتیبات الفرعیة أو أن تغیراھا بالاتفاق بینھما دون حاجة 

 
 39المـــادة 

 
الترتیبات الفر  عیة في الوقت الذي یبدأ فیھ نفاذ ھذا الاتفاق أو في أقرب موعد ممكن بعده. یبدأ نفاذ 

 ً على بدء نفاذ ھذا   وتبذل فلسطین والوكالة قصارى جھدھما لجعل ھذه الترتیبات نافذة قبل انقضاء تسعین یوما
تسارع   أن  فلسطین  وعلى  والوكالة.  فلسطین  موافقة  المھلة  ھذه  تمدید  ویتطلب  تزوإالاتفاق،  الوكالة لى  ید 

تطبق  أن  الاتفاق،  ھذا  نفاذ  بدء  بمجرد  للوكالة،  ویحق  الفرعیة.  الترتیبات  استكمال  یتطلبھا  التي  بالمعلومات 
جراءات المنصوص علیھا فیھ بصدد المواد النوویة الواردة في كشف المخزون المنصوص علیھ في المادة  الإ

 ن لم یكن قد بدأ نفاذ الترتیبات الفرعیة.إحتى و 40
 

 كشف المخزون
 

 40المـــادة 
 
بجمیع ما في    ، تضع الوكالة كشف مخزون موحداً 61لیھ في المادة  إالمشار    يلى التقریر البدئإ  استناداً  

د ھذا الكشف   فلسطین من مواد نوویة خاضعة للضمانات بموجب ھذا الاتفاق، بصرف النظر عن منشئھا، وتجدِّ
حسب التقاریر اللاحقة وحسب نتائج أنشطة التحقق التي اضطلعت بھا. وتتاح لفلسطین نسخ من ھذا الكشف على 

 فترات یتُفق علیھا. 
 

 التصمیمیـــــــة المعلومـات 
 

 أحكام عامــــــــة
 

 41المـــادة 
 
د الوكالة  8بالمادة    عملاً   بمعلومات تصمیمیة عن المرافق    –  أثناء مناقشة الترتیبات الفرعیة  –، تزوَّ

الراھنة. وتحدد في الترتیبات الفرعیة المھل الزمنیة لتقدیم المعلومات التصمیمیة عن المرافق الجدیدة، وتقدم ھذه  
 دخال أي مواد نوویة في أي مرفق جدید.إلمعلومات في أقرب وقت ممكن قبل ا
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 42المـــادة 
 
 تشمل المعلومات التصمیمیة التي تزود بھا الوكالة، بشأن كل مرفق، عند الاقتضاء:  
 
الجغرافي،    تحدیداً  (أ)  وموقعھ  الاسمیة،  وقدرتھ  وأغراضھ،  العام،  طابعھ  بذكر  المرفق،  لھویة 
 یراد الاسم والعنوان اللذین یستعملان لأغراض التعاملات الروتینیة؛ إو
 
ً  (ب)  المستطاع    ووصفا بقدر  یشیر  للمرفق  العام  وموقعھا،  إللترتیب  النوویة،  المواد  شكل  لى 

 لى الشكل العام لما یتضمنھ من معدات مھمة تستخدم أو تنتج أو تعالج مواد نوویة؛ إوحركتھا، و 
ً  (ج)   رفق من سمات تتصل بحصر المواد وبالاحتواء والمراقبة؛لما للم  ووصفا
 
ً  (د)  جراءات قائمة أو معتزمة تتصل بحصر ومراقبة المواد النوویة  إ لما في المرفق من    ووصفا

جراءات إ یشمل على وجھ الخصوص المناطق التي حددھا المشغل لقیاس المواد، وعملیات قیاس حركة المواد و
 جرد المخزون المادي. 

 
 43ـــادة الم

 
وجھ   وعلى  مرفق،  كل  بصدد  الضمانات  بتطبیق  المتصلة  المعلومات  من  ذلك  بغیر  الوكالة  د  تزوَّ

الوكالة  بتزوید  فلسطین  وتقوم  المواد.  ومراقبة  بحصر  المتصلة  المسؤولیات  توزیع  ھیكل  بصدد  الخصوص 
الوكالإضافیة عن  إبمعلومات   تتقید بھا  التي یجب أن  المفتشون في جراءات الصحة والأمان  یلتزم بھا  ة وأن 

 المرفق. 
 

 44المـــادة 
 
د الوكالة بمعلومات تصمیمیة عن أي تعدیل لھ صلة بأغراض الضمانات، كیما تنظر فیھا، وتحاط   تزوَّ

جراءات  إ، في وقت مبكر یسمح بتعدیل  43لیھا بموجب المادة  إالوكالة علما بأي تغییر في المعلومات المقدمة  
 الضمانات حسب الاقتضاء. 

 
 45المـــادة 
 

 أغراض فحص المعلومات التصمیمیة 
 
د بھا الوكالة من أجل الأغراض التالیة:   تستخدم المعلومات التصمیمیة التي تزوَّ
 
الضمانات على   (أ)  النوویة ذات الأھمیة من حیث تطبیق  المرافق والمواد  التعرف على سمات 

 المواد النوویة، بطریقة مفصلة تسمح بتیسیر عملیة التحقق؛ 
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تخدم لأغراض الحصر الذي تقوم بھ الوكالة، واختیار  وتحدید مناطق قیاس المواد التي ستس (ب) 
النقاط الاستراتیجیة التي تشكل نقاط قیاس رئیسیة وتستخدم لتحدید حركة ومخزون المواد النوویة. وعلى الوكالة،  

 في تحدیدھا لمناطق قیاس المواد، أن تتبع على وجھ الخصوص المعاییر التالیة:
 
ً یكون حجم منطقة قیاس الموا ‘1’    بدرجة الدقة التي یمكن بھا قیاس المواد؛  د مرتبطا
 
م في تحدید مناطق قیاس المواد كل فرصة لاستخدام الاحتواء والمراقبة من  ـَ نـَ تـْ غـُ وت ‘2’  

أجل المساعدة على كفالة اكتمال قیاسات حركة المواد النوویة ومن ثم تبسیط تطبیق الضمانات، وتركیز عملیات 
 یاس الرئیسیة؛القیاس على نقاط الق

 
ویجوز الجمع بین عدة مناطق لقیاس المواد في المرفق الواحد أو في مواقع مستقلة  ‘3’  

ذا قررت الوكالة أن ھذا الجمع إواعتبارھا منطقة واحدة لقیاس المواد لأغراض الحصر الذي تقوم بھ الوكالة،  
 یتفق مع متطلبات التحقق؛ 

ذا كانت ھناك إدید منطقة استثنائیة لقیاس المواد  على طلب فلسطین تح  ویجوز، بناءً  ‘4’  
 ً  ؛عملیة ما تنطوي على معلومات حساسة تجاریا

 
جراءات جرد المخزون المادي للمواد النوویة لأغراض الحصر الذي إسمیة وإوتحدید مواعید   (ج) 

 تقوم بھ الوكالة؛
 
 جلات؛جراءات تقییم السإوتحدید المتطلبات من السجلات والتقاریر، و (د) 
 
 جراءات التحقق من كمیة ومكان المواد النوویة؛ إوتحدید متطلبات و (ھـ) 
 
واختیار مجموعات مناسبة من أسالیب وتقنیات الاحتواء والمراقبة، وتحدید النقاط الاستراتیجیة  (و) 

 التي ستطبق فیھا؛ 
 

 وتدرج في الترتیبات الفرعیة نتائج فحص المعلومات التصمیمیة. 
 

 46المـــادة 
 

 عادة فحص المعلومات التصمیمیة إ
 
یعاد فحص المعلومات التصمیمیة على ضوء التغیرات التي تطرأ على ظروف التشغیل، أو على ضوء   

جراءات إ ما یستجد من تطورات في تكنولوجیات الضمانات، أو على ضوء الخبرة المكتسبة في مجال تطبیق  
 . 45بالمادة  جراءات التي اتخذتھا الوكالة عملاً التحقق، وذلك بغرض تكییف الإ



 

17 

 47ـادة المــ
 

 التحقق من المعلومات التصمیمیــــــة
 
لى المرافق للتحقق من المعلومات التصمیمیة  إ أن توفد مفتشین    –  بالتعاون مع فلسطین  –یجوز للوكالة   

ً  44 - 41بالمواد  لى الوكالة عملاً إالتي قدمت   . 45للأغراض المذكورة في المادة  تحقیقا
 

 بالمواد النوویة الموجودة خارج المرافقالمعلومات المتعلقة 
 

 48المـــادة 
 
حین تكون ھناك مواد نوویة تستخدم عادة خارج المرافق، یتم تزوید الوكالة حسب الحالة بالمعلومات  

 التالیة:
 
وصف عام للاستخدام الذي تخضع لھ ھذه المواد النوویة، ولموقعھا الجغرافي، واسم مستعملھا   (أ) 

 تخدم في الأمور الروتینیة؛ وعنوانھ المس
 
جراءات الراھنة أو المعتزم اتخاذھا من أجل حصر ومراقبة ھذه المواد النوویة، ووصف عام للإ (ب) 

 ولا سیما لھیكل توزیع المسؤولیات التنظیمیة عن الحصر والمراقبة. 
 

 بھذه المادة.  لیھا عملاً إ بطاء بأي تغییر یطرأ على المعلومات التي قدمت إبلاغ الوكالة دون إویتم 
 

 49المـــادة 
 
في حدود الأغراض المذكورة في الفقرات    48بالمادة    لى الوكالة عملاً إیجوز استخدام المعلومات المقدمة   

 . 45لى (و) من المادة إالفرعیة من (ب) 
 

 نظــــام السجـــــــــلات
 

 عامــــــــــةأحكــام 
 

 50المـــادة 
 
النوویة والمشار  إتقوم فلسطین لدى    المواد  المختص بمراقبة  المادة  إنشائھا نظامھا  باتخاذ  7لیھ في   ،

 تدابیر تكفل وضع سجل لكل منطقة من مناطق قیاس المواد. ویرد وصف ھذه السجلات في الترتیبات الفرعیة.



 

18 

 51المـــادة 
 
ً تتخذ فلسطین من الترت  ذا كانت ھذه السجلات إ یبات ما ییسر على المفتشین فحص السجلات، خصوصا

 موضوعة بلغة غیر الأسبانیة أو الانجلیزیة أو الروسیة أو الفرنسیة.
 

 52المـــادة 
 
 یتم الاحتفاظ بالسجلات لمدة خمس سنوات على الأقل.  
 

 53المـــادة 
 
 تتألف السجلات، حسب الحالة، من: 
 
 سجلات حصر لجمیع المواد النوویة الخاضعة للضمانات بموجب ھذا الاتفاق؛ (أ) 
 وسجلات تشغیل للمرافق الحاویة لھذه المواد النوویة.  (ب) 

 
 54المـــادة 

 
ً إعداد التقاریر،  إلیھ السجلات المستخدمة في  إیكون نظام القیاسات، الذي تستند    لأحدث المعاییر   ما مطابقا

 في نوعیتھ لھذه المعاییر.  الدولیة أو معادلاً 
 

 سجلات الحصـــــــر 
 

 55المـــادة 
 
 تبین سجلات الحصر ما یلي بصدد كل منطقة لقیاس المواد: 
 
 جمیع تغیرات المخزون، بما یسمح بتحدید المخزون الدفتري في أي حین؛ (أ) 
 
 دید المخزون المادي؛ وجمیع نتائج القیاس المستخدمة لتح (ب) 
 
المخزونات   (ج)  وبصدد  المخزون  تغیرات  بصدد  أدخلت  التي  والتصویبات  التعدیلات  وجمیع 

 الدفتریة والمخزونات المادیة. 
 

 56المـــادة 
 
تبین السجلات، بصدد جمیع تغیرات المخزون وجمیع المخزونات المادیة، في ما یخص كل دفعة من   

لكمیات الیورانیوم    المواد، وبیانات الدفعة، والبیانات الأساسیة. وتتضمن السجلات حصراً المواد النوویة: ھویة  
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على حدة، في كل دفعة من المواد النوویة. ویشار، بصدد كل تغیر في المخزون،    والثوریوم والبلوتونیوم، كلٍّ 
المواد التابعة للمرسل ومنطقة قیاس المواد  لى منطقة قیاس  إلى تاریخ ھذا التغیر، ویشار كذلك، عند الاقتضاء،  إ

 التابعة للمستلم أو المتلقي. 
 

 57المـــادة 
 

 سجلات التشغیــــــــــل 
 
 تبین سجلات التشغیل بصدد كل منطقة لقیاس المواد حسب الاقتضاء:  
 
 یة؛بیانات التشغیل المستخدمة في تحدید التغیرات الطارئة على كمیات وتركیب المواد النوو (أ) 
 
و (ب)  العینات  أخذ  وعن  والأجھزة  الصھاریج  معایرة  عن  ترد  التي  التحالیل، إوالبیانات  جراء 
 جراءات مراقبة جودة القیاسات، والقیم التقدیریة المشتقة للأخطاء العشوائیة والأخطاء النمطیة؛ إو
 
ً  (ج)  بغیة ضمان دقتھ  جراءات المتبعة في تحضیر وتنفیذ جرد المخزون المادي،  لسلسلة الإ  ووصفا

 وكمالھ؛ 
 
ً  (د)  جراءات المتخذة من أجل الاستیثاق من سبب وأبعاد أي فقدان قد یحدث، سواء أكان  للإ  ووصفا

 الفقدان عارضا أم غیر مقیس.
 

 نظـام التقاریـــــــــــــر 
 

 أحكــام عامــــــــــة
 

 58المـــادة 
 
بصدد المواد النوویة الخاضعة   68  -  59تزود فلسطین الوكالة بالتقاریر المذكورة بالتفصیل في المواد   

 للضمانات بموجب ھذا الاتفاق.
 

 59المـــادة 
 
تكتب التقاریر بالأسبانیة أو الانجلیزیة أو الروسیة أو الفرنسیة ما لم ینص على خلاف ذلك في الترتیبات  

 الفرعیة.



 

20 

 60المـــادة 
 
ً إتكتب التقاریر بالاستناد    ، وتحتوي حسب الاقتضاء على 57  -  50للمواد    لى السجلات الموضوعة وفقا

 تقاریر حصر وتقاریر خاصة.
 

 تقاریـر الحصــــــر 
 

 61المـــادة 
 
تقوم فلسطین بتزوید الوكالة بتقریر بدئي عن جمیع المواد النوویة التي تخضع للضمانات بموجب ھذا  

لى الوكالة في غضون الأیام الثلاثین التي تلي الیوم الأخیر من الشھر الشمسي الذي یبدأ فیھ إ، وترسلھ  الاتفاق
 نفاذ ھذا الاتفاق، ویصور ھذا التقریر الحالة كما كانت في الیوم الأخیر من ذلك الشھر.

 
 62المـــادة 

 
 یر الحصر التالیة: تقوم فلسطین بتزوید الوكالة، بصدد كل منطقة لقیاس المواد، بتقار 
 
تقاریر عن تغیرات المخزون، تبین جمیع التغیرات التي طرأت على مخزون المواد النوویة.  (أ) 

 ً بعد نھایة الشھر الذي حدثت   وترسل ھذه التقاریر في أبكر وقت ممكن وعلى أي حال في غضون ثلاثین یوما
 فیھ أو تقررت فیھ التغیرات؛

 
لى جرد للمخزون المادي للمواد النوویة  إوتقاریر عن رصید المواد تبین رصید المواد بالاستناد   (ب) 

في منطقة قیاس المواد. وترسل ھذه التقاریر في أبكر وقت ممكن وعلى أي حال في غضون    الموجودة فعلاً 
 ً  د جرد المخزون المادي.بع ثلاثین یوما

 
عداد التقاریر ذاتھا، ویجوز تصویبھا في تاریخ إوتوضع ھذه التقاریر على أساس المعلومات المتوفرة في تاریخ  

 لاحق حسب الاقتضاء. 
 

 63المـــادة 
 
الدفعة،  تحدد تقاریر تغیرات المخزون، بصدد كل دفعة من المواد النوویة، ھویة ھذه المواد وبیانات   

وتاریخ تغیر المخزون، كما تحدد حسب الاقتضاء منطقة قیاس المواد التابعة للمرسل ومنطقة قیاس المواد التابعة 
 للمستلم أو المتلقي. وترفق ھذه التقاریر بتعلیقات دقیقة:

 
المقدمة  (أ)  التشغیل  في سجلات  الواردة  التشغیل  بیانات  أساس  على  المخزون،  تغیرات  تشرح 

 ؛ 57الفقرة (أ) من المادة  بموجب 
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ً   وتصف، (ب)  لما جاء في الترتیبات الفرعیة، برنامج التشغیل المتوقع، ولا سیما جرد المخزون    وفقا
 المادي. 

 
 64المـــادة 

 
ً إبلاغ عن كل تغیر في المخزون، وكل تعدیل فیھ أو تصویب لھ،  تقوم فلسطین بالإ  في قائمة   ما دوریا

ى حدة. ویتم الابلاغ عن تغیرات المخزون دفعة فدفعة. ویجوز، وفقا لما جاء في ما كل واقعة علإجامعة، و
الترتیبات الفرعیة، أن تجمع التغیرات الطفیفة التي تطرأ على مخزون المواد النوویة، كتلك الناجمة عن عملیات 

 ون. في المخز واحداً  بلاغ عنھا بوصفھا تغیراً نقل العینات التحلیلیة، في دفعة واحدة والإ
 

 65المـــادة 
 
تقوم الوكالة بتزوید فلسطین بصدد كل منطقة من مناطق قیاس المواد، بكشوف نصف سنویة للمخزون   

لى التقاریر التي تلقتھا عن  إالدفتري للمواد النوویة الخاضعة للضمانات بموجب ھذا الاتفاق، تضعھا بالاستناد  
 من الكشوف المذكورة.   الفترة التي ینصب علیھا كلٌّ التغیرات التي طرأت على المخزون خلال 

 
 66المـــادة 

 
 تحتوي تقاریر قیاس المواد على البنود التالیة ما لم تتفق فلسطین والوكالة على خلاف ذلك: 
 
 الجرد المادي البدئي؛  (أ) 
 
 لى حالات النقصان)؛ إوتغیرات المخزون (مع البدء بحالات الزیادة، ثم الانتقال  (ب) 
 
 والمخزون الدفتري النھائي؛  (ج) 
 
 والفوارق بین قیاسات الشاحن وقیاسات المستلم؛ (د) 
 
 والجرد الدفتري النھائي المعدل؛ (ھـ) 
 
 والجرد المادي النھائي؛  (و) 
 
 والمواد غیر المحصورة.  (ز) 
 

على حدة ویحدد ھویة المواد    ق بكل تقریر عن قیاس المواد كشف بالمخزون المادي یورد جمیع الدفعات كلاً ویرف
 على حدة.  وبیانات الدفعة كلاً 
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 67المـــادة 
 

 التقاریــر الخاصــــــــة 
 
 بطاء: إتقدم فلسطین تقاریر خاصة دون  
 
فلسطین تعتقد أن ھناك مواد نوویة قد  لى جعل  إذا أدت أي حادثة أو أي ظروف غیر مألوفة  إ (أ) 

 فقدت أو یحتمل أن تكون قد فقدت بكمیات تتجاوز الحدود المنصوص علیھا لھذا الغرض في الترتیبات الفرعیة؛
لى غیر الوضع المنصوص علیھ في الترتیبات  إذا حدث أن تغیر وضع وسیلة الاحتواء فجأة  إأو   (ب) 

 الممكن معھا سحب مواد نوویة غیر مأذون بسحبھا. الفرعیة، الى درجة أصبح من 
 

 68المـــادة 
 

 یضاحات بشـأن التقاریــــــر توفیـر التفاصیل والإ
 
یضاحات بشأن أي تقریر في حدود ما یتصل إ لى الوكالة ما تطلبھ الوكالة من تفاصیل أو  إتقدم فلسطین   

 بأغراض الضمانات. 
 

 التفتیــــــــش عملیــات 
 

 69المـــادة 
 

 أحكــام عامـــــــــــة 
 
  ً  . 81 –  70لأحكام المواد  یحق للوكالة القیام بعملیات تفتیش وفقا
 

 أغـراض التفتیــــــــش 
 

 70المـــادة 
 
 یجوز للوكالة القیام بعملیات تفتیش محددة الأغراض من أجل: 
 
التقریر البدئي عن المواد النوویة الخاضعة للضمانات بموجب التحقق من المعلومات الواردة في   (أ) 

 ھذا الاتفاق؛ 
 
 وتحدید التغیرات التي طرأت على الوضع منذ تاریخ التقریر البدئي، والتحقق منھا؛  (ب) 
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ً إوتحدید المواد النوویة، والتحقق من كمیتھا وتركیبھا   (ج)  ، قبل 95  -  92للمادتین    ذا أمكن، وفقا
 لى داخلھا. إارج فلسطین أو عند نقلھا لى خإنقلھا 

 
 71المـــادة 

 
 یجوز للوكالة أن تقوم بعملیات تفتیش روتینیة من أجل:  
 
 التحقق من أن التقاریر مطابقة للسجلات؛ (أ) 
 
والتحقق من مكان جمیع المواد النوویة الخاضعة للضمانات بموجب ھذا الاتفاق، ومن ھویتھا   (ب) 

 وتركیبھا؛ وكمیتھا 
 
والتحقق من المعلومات المتعلقة بالأسباب المحتملة لوجود مواد غیر محصورة، والفوارق بین  (ج) 

 قیاسات الشاحن وقیاسات المستلم، ومواطن الریبة في المخزون الدفتري.
 

 72المـــادة 
 
ً  –یجوز للوكالة     ش استثنائیة:أن تقوم بعملیات تفتی –   76جراءات الواردة في المادة بالإ رھنا
 
 إما للتحقق من المعلومات الواردة في التقاریر الخاصة؛  (أ) 
 
یاھا فلسطین، بما في ذلك التعلیلات التي إذا اعتبرت الوكالة أن المعلومات التي أبلغتھا  إأو   (ب) 

لتمكین الوكالة قدمتھا لھا والمعلومات التي تم الحصول علیھا من خلال عملیات التفتیش الروتینیة، غیر وافیة  
 من القیام بمسؤولیاتھا بموجب ھذا الاتفاق. 

 
  77لى عملیات التفتیش الروتینیة المنصوص علیھا في المواد  إضافة  وتعتبر عملیة التفتیش استثنائیة حین تتم بالإ

 75لى حق المعاینة المنصوص علیھ في المادة  إضافة  ، أو حین تشتمل على معاینة معلومات أو أماكن بالإ 81  -
 بشأن عملیات التفتیش المحددة الغرض أو عملیات التفتیش الروتینیة أو كلتیھما. 

 
 نطاق عملیات التفتیش 

 
 73المـــادة 

 
  ً  یجوز للوكالة: 72- 70للأغراض المذكورة في المواد  تحقیقا
 
 ؛ 57- 50بالمواد  أن تفحص السجلات الموضوعة عملاً  (أ) 
 
 مستقلة لجمیع المواد النوویة الخاضعة للضمانات بموجب ھذا الاتفاق؛ وأن تقوم بقیاسات  (ب) 
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 وأن تتحقق من تشغیل ومعایرة الأجھزة وغیرھا من معدات القیاس والمراقبة؛ (ج) 
 
 وأن تطبق تدابیر المراقبة والاحتواء وتستخدمھا؛ (د) 
 
 جدواھا التقنیة.وأن تستخدم غیر ذلك من الأسالیب الموضوعیة التي ثبتت  (ھـ) 
 

 74المـــادة 
 
 یكون في مقدور الوكالة:  73عند تنفیذ أحكام المادة  
 
ً  (أ)   أن تستوثق من أن أخذ العینات في نقاط القیاس الرئیسیة من أجل حصر المواد یجري وفقا
العینات وتحلیلھا، وأن تحصل على نسخ من ھلإ تراقب معالجة  نموذجیة، وأن  ذه جراءات تسفر عن عینات 

 العینات؛ 
 
وأن تستوثق من أن قیاسات المواد النوویة التي تتم في نقاط القیاس الرئیسیة من أجل حصر   (ب) 

 المواد ھي قیاسات نموذجیة، وتراقب معایرة الأجھزة والمعدات المستخدمة في ذلك؛
 
 وأن تتخذ مع فلسطین ترتیبات من شأنھا أن تتیح عند الضرورة: (ج) 
 
 ضافیة لكي تستخدمھا الوكالة؛إ ضافیة، وأخذ عینات إالقیام بعملیات قیاس  ‘1’  
 
 وتحلیل العینات التي عایرتھا الوكالة لأغراض التحلیل؛  ‘2’  
 
 واستخدام معاییر مطلقة ملائمة من أجل معایرة الأجھزة وغیرھا من المعدات؛ ‘3’  
 
 والاضطلاع بعملیات معایرة أخرى؛ ‘4’  
 
تتخذ (د)  قیاس ومراقبة مستقلة، وكذلك   وأن  بعملیات  القیام  بغیة  ترتیبات لاستخدام معداتھا ھي 

 ذا اتفق على ذلك ونصت علیھ الترتیبات الفرعیة؛ إلتركیب ھذه المعدات 
 
وأن تضع على وسائل الاحتواء أختامھا وغیر ذلك من أجھزة المطابقة والاستدلال على العبث   (ھـ) 

 ونصت علیھ الترتیبات الفرعیة؛ ذا اتفق على ذلك إبھا، 
 
 وأن تتخذ ترتیبات مع فلسطین من أجل شحن العینات المأخوذة لكي تستخدمھا الوكالة.  (و) 



 

25 

 حق المعاینة بغرض التفتیش 
 

 75المـــادة 
 
ً  )أ( المادة    تحقیقا من  (ب)  و  (أ)  الفقرتین  في  علیھا  المنصوص  النقاط 70للأغراض  تحدد  وریثما   ،

الاستراتیجیة في الترتیبات الفرعیة، یحق لمفتشي الوكالة معاینة أي مكان یشیر التقریر البدئي، أو تشیر  
 لى أن فیھ مواد نوویة؛إأي عملیات تفتیش جرت بصدده، 

 
ً  (ب) یحق للمفتشین معاینة أي مكان تم   70علیھا في الفقرة (ج) من المادة  للأغراض المنصوص    وتحقیقا

ً إ ً 91‘ من الفقرة (د) من المادة  3’للفقرة الفرعیة    بلاغ الوكالة بھ إما وفقا ‘ من الفقرة  3’للفقرة الفرعیة    ، أو وفقا
 ؛ 94(د) من المادة  

 
ً  (ج) لا معاینة النقاط الاستراتیجیة إشین  ، لا یحق للمفت71للأغراض المنصوص علیھا في المادة    وتحقیقا

 ؛ 57 - 50بالمواد  المحددة في الترتیبات الفرعیة ومعاینة السجلات الموجودة عملاً 
 

ذا حدث أن اعتبرت فلسطین أن ھناك أي ظروف غیر مألوفة تتطلب التوسع في فرض قیود على إو (د)
یفاء بمسؤولیاتھا  لى وضع ترتیبات بھدف تمكین الوكالة من الإإحق الوكالة في المعاینة، تسارع فلسطین والوكالة  

 ب من ھذا القبیل.بلاغ المجلس بكل ترتی إالرقابیة مع مراعاة ھذه القیود. ویقوم المدیر العام ب
 

 76المـــادة 
 
فوراً   والوكالة  فلسطین  ً إ  تتشاور  تحقیقا استثنائیة  تفتیش  عملیات  تتطلب  أن  یمكن  ظروف  نشأت    ذا 

 . ونتیجة لھذه المشاورات یجوز للوكالة:72للأغراض المنصوص علیھا في المادة 
 
وتینیة المنصوص علیھا في المواد  لى عملیات التفتیش الر إضافة  ش بالإ ـتیـلیات تفـوم بعم ـأن تق (أ) 

 ؛ 81 - 77
 
لى تلك المنصوص علیھا  إ  بالإضافةمعلومات أو أماكن    –  بالاتفاق مع فلسطین  –وأن تعاین   (ب) 

ً إلى معاینة  إ. وتتم تسویة أي نزاع حول الحاجة  75في المادة   ؛ على أن تنطبق 22و  21للمادتین    ضافیة طبقا
 جراءات جوھریة وعاجلة یجب أن تتخذھا فلسطین.إذا كانت ھناك إ 18المادة 
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 تواتر عملیات التفتیش الروتینیة وكثافتھا 
 

 77المـــادة 
 
تقصر الوكالة عدد عملیات التفتیش الروتینیة وكثافتھا ومدتھا على الحد الأدنى المتفق مع فعالیة تنفیذ   
أفضل توقیت، وعلیھا أن تنتھج أفضل الأسالیب    اءات الضمانات المنصوص علیھا في ھذا الاتفاق، مراعیةً جرإ

 في استخدام موارد التفتیش المتاحة لھا.  وأكثرھا اقتصاداً 
 

 78المـــادة 
 
  ً في حالة المرافق ومناطق قیاس المواد الموجودة    یجوز للوكالة أن تقوم بعملیة تفتیش روتینیة واحدة سنویا

خمسة كیلوجرامات    –  أیھما أكبر   –خارج المرافق، التي لا یتجاوز محتواھا أو خرجھا السنوي من المواد النوویة  
 فعالة. 

 
 79المـــادة 

 
لتي یتجاوز یحدد عدد عملیات التفتیش الروتینیة وكثافتھا ومدتھا وتوقیتھا وأسلوبھا، في حالة المرافق ا 

محتواھا أو خرجھا السنوي من المواد النوویة خمسة كیلوجرامات فعالة، على أساس نظام تفتیشي لا یكون في  
كثافة مما ھو ضروري وكافٍ  أكثر  الحدیة  أو  القصوى  المواد    الحالة  الوكالة على علم مستمر بحركة  لجعل 

 في ھذه المرافق على النحو التالي:  النوویة ومخزونھا، ویحدد الجھد التفتیشي الروتیني الأقصى 
 
في حالة المفاعلات والمخازن المختومة، یحدد المجموع الأقصى لعملیات التفتیش الروتینیة  (أ) 

 من ھذه المرافق؛   في السنة في حدود سدس سنة عمل تفتیشي بشأن كلٍّ 
 
طوي نشاطھا على  وفي حالة المرافق الأخرى، غیر المفاعلات والمخازن المختومة، التي ین (ب) 

%، یحدد المجموع الأقصى لعملیات التفتیش الروتینیة 5استخدام البلوتونیوم أو الیورانیوم المثرى بنسبة أكثر من  
× الجذر التربیعي لـ "ف" یوم عمل تفتیشي في السنة،   30في السنة، من أجل كل مرفق من ھذه الفئة، بما مدتھ  

اعتب یمثــــــعلى  "ف"  أن  المــــار  السنــــخل  الخرج  أو  المـزون  من  النوویـــــة   ــوي  أكبر  –واد    –   أیھما 
ً ــــمحسوب لا أن الحد الأقصى المقرر لأي واحد من ھذه المرافق لن یكون أدنى من  إبالكیلوجرامات الفعالة،    ا

 سنة عمل تفتیشي؛  1,5
 
وفي حالة المرافق التي لا تشملھا الفقرتان (أ) أو (ب)، یحدد المجموع الأقصى السنوي لعملیات   (ج) 

× ف من 0,4لیھ  إالتفتیش الروتینیة، من أجل كل مرفق من ھذه الفئة، بما مدتھ ثلث سنة عمل تفتیشي تضاف  
 أیھما أكبر   –المواد النوویة    أیام التفتیش في السنة، على اعتبار أن "ف" یمثل المخزون أو الخرج السنوي من

–  ً  بالكیلوجرامات الفعالة.  محسوبا
 

ویجوز أن تتفق فلسطین والوكالة على تعدیل الأرقام المحددة للجھد التفتیشي الأقصى المنصوص علیھ في ھذه  
 المادة متى قرر المجلس أن ھذا التعدیل معقول.
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 80المـــادة 

 
  ً لمعاییر التي تستخدم لتحدید العدد الفعلي لعملیات التفتیش الروتینیة ، تشمل ا 79  -  77بأحكام المواد    رھنا

 في أي مرفق وكثافة ھذه العملیات ومدتھا وتوقیتھا وأسلوبھا ما یلي:
 
، وعلى وجھ الخصوص ھل ھي سائبة أم محتواة في عدد من المفردات شكل المواد النوویة (أ) 

ھي   وھل  الكیمیائي،  تركیبھا  ھو  وما  الیورانیوم  –المنفصلة،  حالة  الإ  –  في  الإضعیفة  شدیدة  أم  ثراء،  ثراء 
 مكانیة معاینتھا؛ إو
 
، ولا سیما مدى استقلال مشغلي المرافق من الناحیة وفعالیة نظام فلسطین للحصر والمراقبة (ب) 

الوظیفیة عن نظام فلسطین للحصر والمراقبة، والى أي مدى ذھبت فلسطین في تنفیذ التدابیر المحددة في المادة  
؛ والسرعة التي یتم بھا تقدیم التقاریر الى الوكالة؛ ومدى اتساق ھذه التقاریر مع عملیات التحقق المستقلة  31
 تقوم بھا الوكالة؛ ومقدار ودقة المواد غیر المحصورة حسبما تحققت منھ الوكالة؛  التي

 
فلسطین ولا سیما عدد وأنواع المرافق التي   وخصائص دورة الوقود النووي التي تستخدمھا (ج) 

بالضمانات، وخصوصا  تتعلق  المرافق من خصائص  لھذه  للضمانات، وما  نوویة خاضعة  تحتوي على مواد 
ر تصمیم ھذه المرافق التحقق من حركة ومخزون المواد النوویة؛ وإدرجة الاحتواء؛ و لى أي  إلى أي مدى ییسِّ

 یما بین المعلومات الواردة من مختلف مناطق قیاس المواد؛مدى یمكن أن تقام علاقة ترابط ف
 
لى دول إ، ولا سیما قدر المواد النوویة المستلمة من دول أخرى أو المرسلة  والترابط الدولي (د) 

أخرى لأغراض الاستخدام أو المعالجة؛ وأي أنشطة تحقق بصددھا تمارسھا الوكالة؛ ومدى الترابط بین الأنشطة 
 طین والأنشطة النوویة لغیرھا من الدول؛ النوویة لفلس

 
حصائیة وأخذ عینات  ، بما في ذلك استخدام التقنیات الإوالتطورات التقنیة في مجال الضمانات (ھـ) 

 ً  لتقییم حركة المواد النوویة.  عشوائیا
 

 81المـــادة 
 
 على مرافق معینة. ذا رأت فلسطین أن جھد التفتیش یركز بدون مبرر إتتشاور فلسطین والوكالة  
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 خطار بعملیات التفتیش الإ
 

 82المـــادة 
 
ب  الوكالة  ً إ تقوم  مسبقا فلسطین  المفتشین    خطار  وصول  أو  إقبل  المرافق  المواد إلى  قیاس  مناطق  لى 

 الموجودة خارج المرافق، وذلك على النحو التالي: 
 
:  70الفقرة (ج) من المادة  من أجل عملیات التفتیش المحددة الأغراض المنصوص علیھا في   (أ) 

  70(ب) من المادة  وساعة على الأقل؛ ومن أجل عملیات التفتیش المنصوص علیھا في الفقرتین (أ)    24قبل  
 : قبل أسبوع على الأقل؛ 47وكذلك الأنشطة المنصوص علیھا في المادة 

 
أسرع وقت ممكن  : في  72ومن أجل عملیات التفتیش الاستثنائیة المنصوص علیھا في المادة   (ب) 

خطار بقدوم المفتشین یشكل في  ، على أن یكون مفھوما أن الإ76بالمادة    یلي التشاور بین فلسطین والوكالة عملاً 
 العادة جزءا من المشاورات؛ 

 
ساعة على الأقل    24: قبل  71ومن أجل عملیات التفتیش الروتینیة المنصوص علیھا في المادة   (ج) 

وكذلك المخازن المختومة الحاویة على بلوتونیوم   79لیھا في الفقرة (ب) من المادة  إفي ما یخص المرافق المشار  
 حالات الأخرى.%؛ وقبل أسبوع على الأقل في جمیع ال5أو على یورانیوم مثرى بنسبة أكثر من  

 
خطار بعملیات التفتیش أسماء المفتشین وأن یحدد ما سیتم تفتیشھ من المرافق ومناطق قیاس ویجب أن یتضمن الإ

ذا كان المفتشون سیأتون من مكان خارج إالمواد الموجودة خارج المرافق، والمدد التي سیتم فیھا ھذا التفتیش. و
 ً  لى فلسطین.إطار بمكان وموعد وصولھم خبالإ  أراضي فلسطین تقوم الوكالة مسبقا

 
 83المـــادة 

 
، یجوز للوكالة، كتدبیر تكمیلي، أن تقوم دون إخطار مسبق بجزء  82بصرف النظر عن أحكام المادة   

ً  79من عملیات التفتیش الروتینیة المنصوص علیھا في المادة  ً  وفقا ولدى قیامھا بأي  .لمبدأ أخذ العینات عشوائیا
بالفقرة (ب) من    مفاجئ، تضع الوكالة في كامل حسبانھا أي برنامج تشغیل تكون فلسطین قدمتھ لھا عملاً تفتیش  
ً 63المادة   ببرنامجھا    . وتقوم فوق ذلك، قدر المستطاع، وعلى أساس برنامج التشغیل، بإخطار فلسطین دوریا

تحدید المدد العامة التي یتوقع أن تجري    التفتیشي العام وما ینطوي علیھ من عملیات تفتیش معلنة أو مفاجئة، مع
فیھا عملیات التفتیش المذكورة. وتبذل الوكالة، لدى قیامھا بأي تفتیش مفاجئ، كل ما یسعھا من جھد للتخفیف 

في اعتبارھا الأحكام    لى أدنى حد ممكن من أي مصاعب عملیة قد تواجھ فلسطین ومشغلي المرافق، واضعةً إ
 . كما تبذل فلسطین كل ما یسعھا من جھد لتیسیر مھمة المفتشین.88و  43مادتیــــن ذات الصلة الواردة في ال



 

29 

 تسمیـة المفتشیـــــن 
 

 84المـــادة 
 
 جراءات التالیة على تسمیة المفتشین:تنطبق الإ 
 
ً إیقوم المدیر العام ب (أ)  ً   بلاغ فلسطین خطیا لدى   باسم كل موظف في الوكالة یقترح تسمیتھ مفتشا

 ن وبمؤھلاتھ وجنسیتھ ورتبتھ، وبأي تفاصیل مفیدة أخرى تتعلق بھ؛فلسطی
 
بلاغ المدیر العام بما  إوتقوم فلسطین في غضون الأیام الثلاثین التي تلي تلقیھا ھذا الاقتراح، ب (ب) 
 ذا كانت تقبل ھذا الاقتراح؛ إ
 
المخصصین لھا.    ویجوز للمدیر العام أن یسمي كل موظف قبلتھ فلسطین في عداد المفتشین  (ج) 

 بلاغ فلسطین بھذه التسمیات؛ إویقوم ب
 
 بلاغ فلسطین فوراً إلطلب من فلسطین أو بمبادرة شخصیة منھ، ب   ویقوم المدیر العام، استجابةً  (د) 
 لغاء تسمیة أي موظف كان قد سماه مفتشا لدیھا. إب
 

وللقیام بعملیات التفتیش    47أما فیما یتعلق بالمفتشین اللازمین للاضطلاع بالأنشطة المنصوص علیھا في المادة  
جراءات التسمیة، إ، فتستكمل  70المحددة الغرض المنصوص علیھا في الفقرتین الفرعیتین (أ) و (ب) من المادة  

ذا ظھر أن من المستحیل القیام بھذه التسمیة إا الاتفاق. فمكان، خلال الأیام الثلاثین التي تلي بدء نفاذ ھذحسب الإ
 خلال ھذه المھلة تتم تسمیة مفتشین لھذه المھام بصورة مؤقتة.

 
 85المـــادة 

 
 تمنح فلسطین أو تجدد بأقصى سرعة ممكنة تأشیرات الدخول اللازمة لكل مفتش تمت تسمیتھ لفلسطین. 
 

 سلوك المفتشین وزیاراتھم
 

 86المـــادة 
 
، بمھامھم  74  -   70والمواد    47یقوم المفتشون، عند ممارستھم وظائفھم المنصوص علیھا في المادة   

  لحاق الأذى بأمانھا.إعدادھا للتشغیل أو تشغیلھا، أو  إ عاقة أو تأخیر تشیید المرافق أو  إعلى نحو یتفادون معھ  
 فق ولا یأمرون موظفي أي مرفق بالقیام بأي عملیة. وعلى وجھ الخصوص، لا یقومون ھم أنفسھم بتشغیل أي مر 

لى قیام المشغل بعملیات معینة في مرفق  إتدعو    74و    73ذا اعتبر المفتشون أن ھناك حاجة بمقتضى المادتین  إو
 ً  بھذا الخصوص. ما فعلیھم أن یقدموا طلبا
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 87المـــادة 
 
ً لى خدمات متوفرة في فلسطین،  إذا احتاج المفتشون  إ  لى استعمال بعض المعدات بصدد إ  وخصوصا

 عملیات التفتیش التي یقومون بھا، تقوم فلسطین بتسھیل تقدیم تلك الخدمات واستعمال المفتشین لھذه المعدات. 
 

 88المـــادة 
 
یحق لفلسطین أن تجعل ممثلیھا یرافقون المفتشین أثناء عملیات التفتیش التي یقومون بھا، بشرط ألا  

 عاقتھم على نحو آخر عن ممارسة وظائفھم. إن تأخیر عمل المفتشین أو یسفر ذلك ع
 

 الشھادات الخاصة بأنشطة التحقـــــق 
 التي تضطلع بھا الوكالة 

 
 89المـــادة 
 

  ً  بما یلي: تحیط الوكالة فلسطین علما
 
 نتائج عملیات التفتیش، وذلك على فترات تحدد في الترتیبات الفرعیة؛  (أ) 
 
ً إوالاستنتاجات التي خلصت   (ب)    لیھا من أنشطة التحقق التي قامت بھا في فلسطین وذلك خصوصا

على شكل شھادات بصدد كل منطقة من مناطق قیاس المواد، تحرر في أسرع وقت ممكن بعد قیام الوكالة بجرد 
 تمام قیاس المواد.إمادي للمخزون والتحقق من ھذا الجرد و

 
 ة عملیات النقل الدولیــــــ

 
 90المـــادة 
 

 أحكام عامــــــة
 
المطلوب    أو  للضمانات  تكون خاضعة  التي  النوویة  الاتفاق إالمواد  ھذا  بموجب  للضمانات  خضاعھا 

 وتكون موضع نقل دولي، تعتبر لأغراض ھذا الاتفاق تحت مسؤولیة فلسطین:
 
ھذه المسؤولیة بالنسبة للدولة منذ اللحظة التي تنتھي فیھا    لى داخل فلسطین:إفي حالة الاستیراد   (أ) 

 لیھا؛إلى الجھة المرسلة إالمصدرة، وفي موعد لا یتأخر عن اللحظة التي تصل فیھا المواد 
 
التصدیر   (ب)  حالة  تلك  إوفي  المتلقیة  الدولة  فیھا  تتولى  التي  اللحظة  حتى  فلسطین:  خارج  لى 

 لیھا.إلى الجھة المرسلة إد المسؤولیة وفي موعد لا یتأخر عن اللحظة التي تصل فیھا الموا
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ھذه  تعتبر  ولن  المسؤولیة.  انتقال  عندھا  یتم  التي  النقطة  لتحدید  ملائمة  ترتیبات  بوضع  المعنیة  الدول  وتقوم 
المسؤولیة عن المواد النوویة واقعة على فلسطین أو على أي دولة أخرى لمجرد أن المواد النوویة تعبر أراضیھا  

 حدى طائراتھا. إفینة ترفع علمھا أو في جواءھا، أو تنقل على سأأو 
 

 لى خارج فلسطینإعملیات النقل 
 

 91المـــادة 
 

للضمانات  (أ) خاضعة  نوویة  لمواد  فلسطین  خارج  الى  معتزمة  نقل  عملیة  بأي  الوكالة  فلسطین  تخطر 
ً إبموجب ھذا الاتفاق،   ذا كان من المعتزم القیام في غضون ثلاثة إأو    واحداً   فعالاً   ذا كان وزنھا یتجاوز كیلوجراما

منھا أقل من كیلوجرام فعال واحد    لى دولة واحدة بعینھا تزن كل شحنةإرسال شحنات متفرقة موجھة  إأشھر ب
 ولكنھا في مجموعھا تتجاوزه. 

 
لى عملیة النقل، ویسلم في الحالات إلى الوكالة بعد عقد الترتیبات التعاقدیة المفضیة  إخطار  یسلم ھذا الإ (ب)

 العادیة قبل أسبوعین على الأقل من تحضیر المواد النوویة للشحن.
 

 جراءات بصدد الإخطار المسبق. ة على غیر ھذه الإیجوز أن تتفق فلسطین والوكال (ج)
 

 یحدد ھذا الإخطار: (د)
 
مكان: كمیتھا وتركیبھا المتوقعین، ومنطقة ھویة المواد النوویة المعتزم نقلھا، وكذلك حسب الإ ‘1’ 

 قیاس المواد التي ستؤخذ منھا؛
 
 لیھا المواد النوویة؛ إوالدولة التي توجھ  ‘2’ 
 
 والتواریخ والأماكن التي سیتم فیھا تحضیر المواد النوویة للشحن؛ ‘3’ 
 
 رسال المواد النوویة ولوصولھا؛ والتواریخ التقریبیة لإ ‘4’ 
 
ونقطة النقل التي ستضطلع عندھا الدولة المتلقیة بالمسؤولیة عن المواد النوویة، لأغراض ھذا  ‘5’ 

 الاتفاق، والتاریخ المحتمل لبلوغ ھذه النقطة.
 

 92المـــادة 
 
على نحو یتیح للوكالة القیام عند الضرورة بعملیة تفتیش   91یكون الإخطار المنصوص علیھ في المادة   

النوویة والتحقق حسب الإ لى إمكان من كمیتھا وتركیبھا قبل أن یتم نقلھا  محددة الغرض لتحدید ھویة المواد 
وضع أختام على المواد النوویة   –  ب طلب فلسطینحسب رغبتھا أو حس   –خارج فلسطین، كما یتیح للوكالة  
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جراء تتخذه  إلا أنھ لا یجوز أن یتأخر على أي وجھ نقل المواد النوویة بسبب أي  إ متى تم تحضیرھا للشحن.  
 بھذا الإخطار.  الوكالة أو تنظر الوكالة في اتخاذه عملاً 

 
 93المــادة 

 
ذا كانت المواد النوویة لن تخضع لضمانات الوكالة في الدولة المتلقیة، تقوم فلسطین باتخاذ ما یلزم من إ 

ترتیبات لتمكین الوكالة من أن تحصل من الدولة المتلقیة على تأكید بحدوث النقل في غضون ثلاثة أشھر من  
 لیھا. إسطین قبول الدولة المتلقیة بانتقال المسؤولیة عن المواد النوویة من فل

 
 لى داخل فلسطینإعملیات النقل 

 
 94المـــادة 

 
الوكالة بأي عملیة نقل متوقعة   (أ) خضاعھا للضمانات إلى داخلھا لمواد نوویة مطلوب  إتخطر فلسطین 

ً إبموجب ھذا الاتفاق،   ذا كانت تتوقع أن تتلقى في غضون ثلاثة  إ، أو  واحداً   فعالاً   ذا كان وزنھا یتجاوز كیلوجراما
شھر عدة شحنات متفرقة قادمة من دولة واحدة بعینھا تزن كل شحنة منھا أقل من كیلوجرام فعال واحد ولكنھا  أ

 في مجموعھا تتجاوزه. 
 

مكان الموعد المتوقع لوصول المواد النوویة، على ألا یبلغ ھذا الإخطار للوكالة في موعد یسبق بقدر الإ (ب)
 صبح فیھ فلسطین ھي المسؤولة عن تلك المواد النوویة. یتأخر ذلك في أي حال عن التاریخ الذي ت

 
 جراءات بصدد الإخطار المسبق. یجوز أن تتفق فلسطین والوكالة على غیر ھذه الإ (ج)

 
 یحدد ھذا الإخطار: (د)

 
 مكان: كمیتھا، وتركیبھا المتوقعین؛ ھویة المواد النوویة، وكذلك حسب الإ ‘1’ 
 
التي   ‘2’  النقل  ھذا ونقطة  لأغراض  النوویة،  المواد  عن  بالمسؤولیة  فلسطین  عندھا  ستضطلع 

 الاتفاق، والتاریخ المحتمل لبلوغ ھذه النقطة؛
 
المواد  ‘3’  عبوات  بفتح  فیھما  القیام  یعتزم  اللذین  والتاریخ  والمكان  المتوقع،  الوصول  وتاریخ 

 النوویة. 
 

 95المـــادة 
 

على نحو یتیح للوكالة القیام عند الضرورة بعملیة تفتیش محددة  94یكون الإخطار المنصوص علیھ في المادة 
لا إمكان لدى فتح العبوات من كمیة وتركیب تلك المواد. الغرض لتحدید ھویة المواد النوویة والتحقق حسب الإ

أو تنظر الوكالة في اتخاذه عملا بھذا الإخطار.جراء تتخذه الوكالة إ أنھ لا یجوز تأخیر فتح العبوات بسبب أي 
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 96المـــادة 
 

 التقاریـــر الخاصــــة 
 
ً   تقدم فلسطین تقریراً   ً   خاصا لى جعل فلسطین  إذا أدت أي حادثة أو ظروف غیر مألوفة  إ  67للمادة    وفقا

 ر أثناء النقل الدولي.تعتقد أن ھناك مواد نوویة قد فقدت أو یحتمل أن تكون قد فقدت، أو أنھ حدث تأخیر كبی
 

 تعاریــــــــــــف 
 

 97المـــادة 
 
 لأغراض ھذا الاتفاق: 
 

لى وجود فرق بین قیاسات الشاحن وقیاسات  إ لى سجل حصر أو تقریر یشیر  إضافة  إ دخال  إ  التعدیلیعني   -ألف
 المستلم أو وجود مواد غیر محصورة. 

 
ً   79و    78، لأغراض المادتین  الخرج السنوي یعني   - باء  الواردتین أعلاه، مقدار المواد النوویة المنقولة سنویا

 سمیة.ا لى خارج مرفق یعمل بسعة إ
 

من المواد النوویة یعالج بوصفھ وحدة لأغراض الحصر في نقطة قیاس رئیسیة،   جزءاً   الدفعـــةتعني   -جیم
ویحدد تركیبھ وكمیتھ بمجموعة واحدة من المواصفات أو المقاییس. ویمكن أن تكون المواد النوویة على شكل  

 سائب أو محتواة في عدد من المفردات المنفصلة.
 

الدفعةتعني   -دال لكلٍّ   بیانات  الكلي  تعني   من  الوزن  أن  الاقتضاء،  النوویة ویمكن، حسب  المواد  عناصر 
 التركیب النظیري في حالة البلوتونیوم والیورانیوم، وتكون الوحدات الحسابیة كما یلي: 

 
 الجرام من البلوتونیوم المحتوى؛ (أ) 
 
في    233-والیورانیوم  235-والجرام من مجموع الیورانیوم، والجرام من مجموع الیورانیوم (ب) 

 حالة الیورانیوم المثرى بھذین النظیرین؛ 
 
 والكیلوجرام من الثوریوم والیورانیوم الطبیعي والیورانیوم المستنفد.  (ج) 
 

 لى الوحدة الأقرب.إعداد التقاریر تجمع أوزان مختلف مفردات الدفعة قبل تقریبھا إولأغراض 
 

طق قیاس المواد المجموع الجبري للمخزون المادي المحدد على  لمنطقة من منا  المخزون الدفتري یعني   - ھاء
 ً  جراء ذلك الجرد.إلیھ جمیع تغیرات المخزون التي طرأت منذ إ أساس أحدث جرد لتلك المنطقة، مضافا
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لى سجل حصر أو تقریر لتصحیح خطأ تم اكتشافھ أو للتعبیر عن قیاس أدق إضافة  إ  التصویب یعني   - واو
 ضافة التي تتعلق بھ. في السجل أو التقریر. ویجب أن یحدد كل تصویب الإ یرادھا إلكمیة سبق 

 
الفعالیعني   -زاي  وتحسب    الكیلوجرام  النوویة.  المواد  على  الضمانات  تطبیق  في  تستخدم  خاصة  وحدة 

 الكیلوجرامات الفعالة بأن یؤخذ:
 
 في حالة البلوتونیوم: وزنھ بالكیلوجرامات؛  (أ) 
 
%): ناتج ضرب وزنھ بالكیلوجرامات  1(0,01یوم المثرى بما یعادل أو یفوق  وفي حالة الیوران (ب) 

 ثرائھ؛إفي مربع 
 
%): ناتج 0,5(  0,005%) ولكن بأكثر من  1(  0,01وفي حالة الیورانیوم المثرى بأقل من   (ج) 

 ؛ 0,0001ضرب وزنھ بالكیلوجرامات في 
 
%) أو أقل، وحالة الثوریوم: 0,5(  0,005ثراؤه  إ وفي حالة الیورانیوم المستنفد الذي یكون   (د) 

 . 0,00005ناتج ضرب الوزن بالكیلوجرامات في 
 

الإ  ثــراء الإیعني   - حاء الوزن  الیورانیومنسبة  لنظیري  الكلي  إ  235-والیورانیوم  233-جمالي  الوزن  لى 
 ثراء. للیورانیوم محل الإ

 
 : المرفقیعني  - طاء

 
ً مفاعلاً  (أ)  ً   ، أو مرفقا ً إمصنع تحویل، أو مصنع    ، أوحرجا عادة المعالجة، أو لإ  نتاج، أو مصنعا

 ً  لفصل النظائر، أو منشأة خزن منفصلة؛ مصنعا
 
 أو أي مكان من المعتاد أن تستخدم فیھ مواد نوویة بكمیات تزید على كیلوجرام فعال واحد. (ب) 
 

الزیادة أو النقصان، محسوبین دفعة فدفعة، في كمیة المواد النوویة الموجودة في   تغیر المخزونیعني   - یاء
 منطقة لقیاس المواد. وھذا التغیر یمكن أن ینطوي على أحد الأمرین التالیین:

 
 حالات الزیادة: (أ) 
 
 استیـــــراد؛  ‘1’  
 
و من نشاط  وورود كمیات من مصدر داخلي: إما من مناطق أخرى لقیاس المواد أ  ‘2’  

 غیر خاضع للضمانات (غیر سلمي) أو في لحظة بدء تطبیق الضمانات؛ 
 
 نتاج مواد انشطاریة خاصة في مفاعل؛ إنتاج نووي: إو ‘3’  



 

35 

 
العودة  ورفع الإ ‘4’   منھا في  إعفاء:  كانت معفاة  نوویة  الضمانات على مواد  لى تطبیق 

 السابق بسبب وجھ استخدامھا أو كمیتھا. 
 
 حالات النقصــــان: (ب) 
 
 تصدیـــــر؛  ‘1’  
 
لى الداخل: شحنات الى مناطق أخرى لقیاس المواد؛ أو شحنات من أجل نشاط  إوشحن   ‘2’  

 غیر خاضع للضمانات (غیر سلمي)؛ 
 
لى عنصر آخر (أو أكثر) أو نظیر آخر إوفقدان نووي: فقدان مواد نوویة لأنھا تحولت   ‘3’  

 وویة؛(أو أكثر) بفعل تفاعلات ن
 
وفضالات مقیسة: مواد نوویة قیست، أو قدرت على أساس قیاسات، ثم تم التخلص   ‘4’  

 منھا بحیث لم تعد تصلح للاستخدام النووي؛ 
 
ونفایات مستبقاة: مواد نوویة تولدت على إثر المعالجة أو على إثر حادث في التشغیل،   ‘5’  

 ً  ولكن خزنت؛  واعتبرت غیر قابلة للاستخلاص مؤقتا
 
 عفاء مواد نوویة من الضمانات بسبب وجھ استخدامھا أو كمیتھا؛ إعفاء: إو ‘6’  
 
ووجوه فقدان أخرى: كالفقدان العارض (أي فقدان مواد نوویة عن غیر عمد، ولكن  ‘7’  

 لى استرجاعھا، نتیجة حادث تشغیلي) أو السرقة.إعلى نحو لا سبیل معھ 
 

ً   نقطة القیاس الرئیسیةتعني   - كاف تظھر فیھ المواد النوویة على نحو یجعلھا قابلة للقیاس من أجل تحدید   مكانا
ن نقاط القیاس الرئیسیة تشمل الدخل والخرج (بما في ذلك الفضالات  إ حركة المواد أو مخزون المواد. وبالتالي ف

 المقیسة) والمخازن الموجودة في مناطق قیاس المواد، ولكنھا لا تقتصر علیھا. 
 

یوم عمل تفتیشي، باعتبار أن یوم العمل ھو یوم   300،  79، لأغراض المادة  عمل التفتیشيسنة ال تعني   -لام
 ً  ما في أي حین لمدة أقصاھا ثماني ساعات.  یحق فیھ لمفتش فرد أن یعاین مرفقا

 
 منطقة داخل مرفق ما أو خارجھ بحیث:   منطقة قیاس الموادتعني   -میم

 
 لى خارجھا؛ إلى داخل كل منطقة لقیاس المواد أو إقولة یمكن تحدید كمیة المواد النوویة المن (أ) 
 
ً  (ب)  جراءات محددة، تعیین المخزون المادي من المواد النوویة في كل  لإ  ویمكن عند اللزوم، وفقا

 منطقة لقیاس المواد، 
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 وذلك لكي یمكن تحدید رصید المواد لأغراض ضمانات الوكالة.

 
 الفرق بین المخزون الدفتري والمخزون المادي.  المواد غیر المحصورةتعني  -نون

 
أي مواد مصدریة أو أي مواد انشطاریة خاصة من النوع المحدد في المادة العشرین   المواد النوویةتعني   -سین

من النظام الأساسي. ولا یجوز تفسیر مصطلح "المواد المصدریة" بمعنى أنھ ینطبق على الركاز أو مخلفات  
النظام   ذا حدث،إالركاز. و العشرین من  المادة  المجلس أي قرار بمقتضى  اتخذ  نفاذ ھذا الاتفاق، أن  بعد بدء 

ن ھذا القرار لا یكون نافذ  إلى المواد التي تعتبر "مصدریـــة" أو "انشطاریة خاصة"، فإ  الأساسي یضیف جدیداً 
 لا بعد أن تكون قد قبلتھ فلسطین.إالمفعول بموجب ھذا الاتفاق  

 
مجموع كل كمیات دفعات المواد النوویة، سواء المقیسة أو المقدرة بالاشتقاق   مخزون المادي ال یعني   -عین
 ً  جراءات محددة، المتاحة في وقت معین ما داخل منطقة لقیاس المواد النوویة. لإ وفقا

 
حددت الفرق بین كمیة المواد النوویة لدفعة ما كما    الفرق بین قیاسات الشاحن وقیاسات المستلمیعني   - فاء

 في منطقة قیاس المواد التابعة للشاحن وبین ھذه الكمیة كما قیست في منطقة قیاس المواد التابعة للمستلم.
 

الأساسیةتعني   - صاد مستخدمة    البیانات  معلومات  أو  المعایرة،  أو  القیاس  عملیات  أثناء  مسجلة  معلومات 
د النوویة وتوفیر بیانات خاصة بالدفعة. وھذا  لاشتقاق علاقة تجریبیة، وھي معلومات تسمح بتحدید ھویة الموا

بات، وعوامل التحویل المستخدمة لتحدید وزن العنصر، ـَّ : وزن المركیعني أن "البیانات الأساسیة" قد تشمل مثلاً 
والتثاقل النوعي، ونسبة تركیز العنصر، والمعدلات النظیریة، والعلاقة بین مؤشرات الحجم ومؤشرات الضغط، 

 دة.ـَّ ن البلوتونیوم المنتج والطاقة المولوالعلاقة بی
 

الاستراتیجیةتعني   -قاف ً   النقطة  على،   مختاراً   مكانا الحصول  فیھ  یتم  التصمیمیة  المعلومات  فحص  أثناء 
في الظروف العادیة وعند ربطھا بالمعلومات الواردة من سائر النقاط   –والتحقق من، المعلومات التي تشكل  

مجتمعة "النقطة   –  الاستراتیجیة  تكون  أن  ویمكن  الضمانات.  تدابیر  لتنفیذ  والكافیة  الضروریة  المعلومات 
 جراء قیاسات أساسیة تتصل بحصر المواد وتنفذ فیھ تدابیر للاحتواء والمراقبة. إالاستراتیجیة" أي مكان یتم فیھ  
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ر  تین العربیـة نســـــختین بـاللغمن    ،2019في فیینـا، في الیوم الرابع عشـــــر من حزیران/یونیـھ    حُرِّ
 والإنكلیزیة؛ علماً بأن النصین متساویان في الحجیة.

 
 

 :الوكالة الدولیة للطاقة الذریة عن     :دولة فلسطین عن
 
 
         
 )توقیع(       )توقیع(
 

 یوكیا أمانو     صلاح عبد الشافي
   المدیر العام       سفیرال
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 بروتوكـــــــــــــول 
 

(التي ســتدعى في ما یلي "فلســطین") والوكالة الدولیة للطاقة الذریة (التي ســتدعى في ما  1دولة فلســطین  اتفقت
 یلي "الوكالة") على ما یلي:

 
 :فلسطین إلى أن تكون ) 1(  - أولاً 

 
  تحت ولایتھا القانونیة أوتحت  داخل أراضـــیھا أو  أنشـــطة نوویة ســـلمیة  ضـــمن تملك، (أ)   

ــیطرتھا في أي مكان، مواد نوویة بكمیات تتجاوز الحدود الموضــوعة لنوع المادة المعنیة، في المادة   من   36س
والوكالة لتطبیق الضــمانات في إطار معاھدة عدم انتشــار الأســلحة النوویة (الذي   فلســطینالاتفاق المعقود بین 

 سیدعى فیما یلي "الاتفاق")،
 
د    أو ب) (    ااتخـذت قراراً بتشـــــییـ اریف،مرفق مـ ادة التعـ ھ الوارد في مـ ا لتعریفـ أو   ، وفقًـ

 بالتصریح بتشییده، 
 

  40والمادة    38إلى    32تنفیذ الأحكام المنصـوص علیھا في الجزء الثاني من الاتفاق، باسـتثناء المواد من   یعُطَّل
والمادة    76إلى   72من والمواد    70والمادة    68و   67والمادتین    61والمادة    59والمـادة    49والمـادة    48والمـادة  

 .95و 94 تینوالماد 90إلى  84والمواد من  82
 
ادة    یجوز )2(  الفقرتین (أ) و(ب) من المـ ا عملاً بـ اق   33تجمیع المعلومـات التي یجـب إبلاغھـ من الاتفـ

وتقدیمھا في تقریر ســنوي واحد؛ وبالمثل یقدَّم تقریر ســنوي، حســب الاقتضــاء، عن اســتیراد وتصــدیر المواد  
 .33النوویة المبینة في الفقرة (ج) من المادة 

 
نى أن ت  حتى ) 3(   ــُ یتسـ من الاتفاق،   38الترتیبات الفرعیة المنصـوص علیھا في المادة    عقد في حینھاــــ

 تقوم فلسطین بما یلي:
 
مســبقاً بوقت كافٍ بما ســیكون لدیھا من مواد نوویة ضــمن أنشــطة نوویة ة  الوكال  إخطار إما   (أ)   

ود المشــار  ســلمیة داخل أراضــیھا أو تحت ولایتھا القانونیة أو تحت ســیطرتھا في أي مكان، بكمیات تتجاوز الحد 
 ، من الاتفاق   ) 1( القسم إلیھا في  

 
 الوكالة بمجرد اتخاذ قرار بتشیید مرفق ما أو بالتصریح بتشییده،   إخطار   أو  (ب)   
 
 . أسبق   أیھما   
 

اذ   یوقع - ثانیاً  ھ نفـ دأ فیـ ذي یبـ اریخ الـ اذه في نفس التـ دأ نفـ ة، ویبـ الـ ذا البروتوكول ممثلا فلســـــطین والوكـ على ھـ
 الاتفاق.

 
التســـمیة المســـتخدمة لا تنطوي على إبداء أي رأي مَھمَا كان فیما یتعلق بالوضـــع القانوني لأي بلد أو إقلیم أو لســـلطاتھ، أو فیما   1

 ..یتعلق بتعیین حدوده



 

2 

ر  من نســـــختین بـاللغتین العربیـة ،  2019في فیینـا، في الیوم الرابع عشـــــر من حزیران/یونیـھ    حرِّ
 ، علماً بأن النصین متساویان في الحجیة.والإنكلیزیة

 
 :الوكالة الدولیة للطاقة الذریة عن     :دولة فلسطین عن

 
 
         
 )توقیع(       )توقیع(
 

 یوكیا أمانو     صلاح عبد الشافي
   المدیر العام       سفیرال
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